
Instrukcja obsługi
DIGICAR 400 BT

Transmiter Bluetooth FM z funkcją zestawu głośnomówiącego i możliwością 
ładowania urządzeń mobilnych.
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1 Przedmowa

Niniejsza instrukcja pomoże Ci w bezpiecznym i zgodnym z przeznaczeniem 
użytkowaniu Twojego urządzenia, zwanego dalej DIGICAR 400 BT, transmiter, 
urządzeniem lub produktem.

1.1 Grupa docelowa instrukcji

Instrukcja obsługi jest przeznaczona dla każdej osoby, która zajmuje się ustawianiem, 
obsługą, czyszczeniem lub utylizacją urządzenia.

1.1.1 Przeznaczenie urządzenia

Urządzenie przeznaczone jest do transmisji sygnału z Bluetooth po FM, rozmów 
telefonicznych oraz odtwarzania muzyki. Urządzenie jest przeznaczone do użytku 
prywatnego i nie nadaje się do użytku komercyjnego.

1.2 Ważne wskazówki

Aby zminimalizować zagrożenia dla bezpieczeństwa, uniknąć uszkodzenia 
urządzenia i przyczynić się do ochrony środowiska, należy przestrzegać poniższych 
wskazówek. Prosimy o uważne przeczytanie wszystkich instrukcji bezpieczeństwa 
i zachowanie ich do wykorzystania w przyszłości. Należy zawsze stosować się do 
wszystkich ostrzeżeń i uwag zawartych w niniejszej skróconej instrukcji obsługi oraz 
z tyłu urządzenia.

	 Uwaga - Oznacza ważną wskazówkę, której należy przestrzegać, aby uniknąć 
utraty zdrowia, wad urządzenia, utraty/nieprawidłowego wykorzystania danych 
lub niezamierzonego działania.

	 Wskazówka - Wskazuje notatkę na temat opisywanej funkcji oraz powiązanej 
z nią i ewentualnie innej funkcji, której należy przestrzegać w odniesieniu do 
odpowiedniego punktu instrukcji.

1.2.1 Bezpieczeństwo

Dla własnej ochrony należy dokładnie zapoznać się ze środkami bezpieczeństwa 
przed uruchomieniem transmitera DIGICAR 400 BT. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku nieprawidłowej obsługi i 
nieprzestrzegania następujących zasad bezpieczeństwa.

	 Nigdy nie otwieraj urządzenia! Dotykanie części czynnych jest niebezpieczne 
dla życia!

	 Wszelkie niezbędne interwencje mogą być przeprowadzane wyłącznie przez 
przeszkolony personel.

 	 Urządzenie może być eksploatowane tylko w klimacie umiarkowanym.
          Uwaga!
	 Nie należy umieszczać ani przykrywać urządzenia miękkimi powierzchniami, 

takimi jak dywany, koce lub w pobliżu zasłon i wieszaków ściennych. Otwory 
wentylacyjne mogłyby być zakryte. Może to zakłócić niezbędną cyrkulację 
powietrza. To może doprowadzić do pożaru w jednostce.
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          Uwaga!
	 Urządzenie może być podłączone wyłącznie do zasilania samochodowego  

12-24V DC poprzez gniazdo zapalniczki. Nigdy nie używać urządzenia do pracy 
pod innym napięciem. 

-	 Nie używać urządzenia w miejscach bezpośrednio lub silnie nasłonecznionych.

-	 Podczas odłączania urządzenia od gniazdka zapalniczki nie wolno ciągnąć za 
kabel USB (jeśli podpięty).

-	 Jeśli urządzenie jest uszkodzone, nie wolno go uruchamiać.

-   	 Jeśli urządzenie jest transportowane przez dłuższy czas w zimnych warunkach, 
a następnie przenoszone do ciepłych pomieszczeń, nie należy go natychmiast 
włączać; poczekać na wyrównanie się temperatury.

- 	 Nie należy wystawiać urządzenia na działanie kapiącej lub rozpryskującej się 
wody. Jeśli woda dostanie się do urządzenia, należy je wyłączyć i skontaktować 
się z serwisem.

- 	 Nie należy wystawiać urządzenia na działanie źródeł ciepła, które ogrzewają je 
oprócz normalnego użytkowania. 

                      
- 	 W przypadku zauważalnej usterki urządzenia, pojawienia się zapachów lub 

dymu, poważnych usterek, uszkodzenia obudowy, należy wyłączyć urządzenie i 
skontaktować się z serwisem.

- 	 Jeśli urządzenie wykazuje jakiekolwiek inne uszkodzenia, nie może być 
uruchomione.

- 	 Odłączając kabel USB od zasilacza, należy ciągnąć za zasilacz, a nie za kabel.
- 	 Nie należy obsługiwać urządzenia w pobliżu wanien, basenów lub 

rozpryskującej się wody.
- 	 Nigdy nie próbuj samemu naprawiać uszkodzonego urządzenia. Zawsze należy 

skontaktować się z jednym z naszych centrów serwisowych.
- 	 Przedmioty obce, takie jak igły, monety itp., nie mogą wpaść do wnętrza 

urządzenia. Nie należy dotykać styków przyłączeniowych metalowymi 
przedmiotami ani palcami. Może to prowadzić do zwarć.

- 	 Nie należy umieszczać na urządzeniu otwartych źródeł ognia, takich jak 
zapalone świece.

-	 Urządzenie pozostaje podłączone do zasilania samochodowego nawet po jego 
wyłączeniu. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy 
odłączyć od gniazdka samochodowego.

- 	 Nigdy nie należy pozostawiać dzieci bez opieki podczas korzystania z tego 
urządzenia.

- 	 Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytkowania przez osoby (w 
tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub
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	 umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i/lub wiedzy, chyba że są 
one nadzorowane przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo lub 
otrzymały od tej osoby instrukcje dotyczące sposobu użytkowania urządzenia.

- 	 Zabronione jest dokonywanie zmian w urządzeniu.

- 	 Nie wolno ponownie używać uszkodzonego sprzętu lub uszkodzonych 
akcesoriów.

-	 W przypadku przenoszenia produktu z zimnego do ciepłego, wilgoć może 
gromadzić się wewnątrz produktu. W takim przypadku należy odczekać około 
godzinę przed rozpoczęciem eksploatacji.

-	 Nie włączaj urządzenia w miejscach, w których zabrania się korzystania z 
urządzeń elektronicznych, ani gdy może to spowodować zakłócenia lub inne 
zagrożenia. Stosuj się do wszelkiego rodzaju zakazów, przepisów i ostrzeżeń 
przekazywanych przez personel miejsca, w którym chcesz korzystać z 
urządzenia.

-	 Używaj odpowiedniego, łatwo dostępnego gniazda zapalniczki i unikaj 
używania wielu gniazd (rozgałęźników)!

-	 Nie wolno dotykać urządzenia mokrymi rękami, niebezpieczeństwo porażenia 
prądem elektrycznym!

-	 W przypadku awarii lub dymu i nieprzyjemnego zapachu z obudowy należy 
natychmiast odłączyć urządzenie od zasilania!

-	 Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy okres czasu, proszę je 
odłączyć od zasilania.

-	 Zbyt wysoka głośność może spowodować uszkodzenie słuchu.
-	 Dla urządzeń podłączalnych do USB, gniazdo przyłączeniowe powinno być 

zamontowane blisko urządzenia i powinno być łatwo dostępne.

	 Niebezpieczeństwo uduszenia!
	 Urządzenie nie jest zabawką. Przechowuj urządzenie, jego akcesoria i 

opakowanie z dala od zasięgu dzieci. Przewody i opakowania foliowe mogą 
owinąć się wokół szyi dziecka lub zostać połknięte, a to może skutkować 
zaduszeniem lub udławieniem.
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1.2.2 Utylizacja

	 Wskazówki dotyczące utylizacji

	 Twoje nowe urządzenie było chronione przez opakowanie w drodze do 
Ciebie. Wszystkie użyte materiały są przyjazne dla środowiska i nadają się do 
recyklingu. Prosimy o pomoc w utylizacji opakowań w sposób przyjazny dla 
środowiska. Aby uzyskać informacje na temat aktualnych metod usuwania 
odpadów, należy skontaktować się ze sprzedawcą lub lokalnym zakładem 
utylizacji odpadów.

	 Niebezpieczeństwo uduszenia się! Opakowania i ich części nie należy 
pozostawiać dzieciom. Ryzyko uduszenia się z powodu folii i innych materiałów 
opakowaniowych.

			   To urządzenie zostało zaprojektowane i wykonane z materiałów  
		  oraz komponentów wysokiej jakości, które nadają się do 		
		  ponownego wykorzystania. Symbol przekreślonego kołowego 	
		  kontenera na odpady oznacza, że produkt podlega selektywnej 
zbiórce zgodnie z Dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE 
oraz zgodnie z Dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2006/66/WE 
i informuje, że sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz baterie i akumulatory 
po okresie użytkowania, nie mogą być wyrzucone wraz z innymi odpadami 
pochodzącymi z gospodarstwa domowego. Użytkownik ma obowiązek oddać 
go do podmiotu prowadzącego zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego oraz baterii i akumulatorów tworzącego system zbierania 
takich odpadów w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiórki lub 
jednostki gminnej. Zużyty sprzęt może mieć szkodliwy wpływ na środowisko i 
zdrowie ludzi z uwagi na potencjalną zawartość niebezpiecznych substancji, 
mieszanin oraz części składowych. Gospodarstwo domowe spełnia ważną 
rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu, 
zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy, które wpływają 
na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko naturalne. 
Gospodarstwa domowe są także jednym z większych użytkowników drobnego 
sprzętu i racjonalne gospodarowanie nim wpływa na odzyskiwanie surowców 
wtórnych. W przypadku niewłaściwej utylizacji tego produktu mogą zostać 
nałożone kary zgodnie z ustawodawstwem krajowym.

1.2.3 Informacje prawne

	 TechniSat Digital Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 
DIGICAR 400 BT (76-5063-00) jest zgodny z dyrektywą 2014/53/WE oraz 
RoHS 2011/65/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowy: http://konf.tsat.de/?ID=25424
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	 Zmiany i błędne wydruki zastrzeżone. Od 01/25 r. Kopiowanie i powielanie 
tylko za zgodą wydawcy. Najnowsza wersja instrukcji jest dostępna w formacie 
PDF w obszarze pobierania na stronie głównej www.technisat.pl

	 TechniSat nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia produktu 
spowodowane czynnikami zewnętrznymi, zużyciem lub niewłaściwą obsługą, 
nieautoryzowanymi naprawami, modyfikacjami lub wypadkami.

1.2.4 Wskazówki serwisowe i gwarancja

	 Ten produkt jest sprawdzony pod względem jakości i posiada ustawowy okres 
gwarancji wynoszący 24 miesiące od daty zakupu. Proszę zachować fakturę 
jako dowód zakupu. W sprawie roszczeń gwarancyjnych prosimy o kontakt ze 
sprzedawcą produktu lub producentem. W przypadku roszczeń gwarancyjnych 
koszt przesyłki bezpośrednio do producenta pokrywa klient.

	 W przypadku pytań i informacji lub wystąpienia problemu z tym urządzeniem, 
nasza techniczna infolinia jest dostępna:  od poniedziałku. - do piątku, w 
godzinach 8:00 - 16:00 pod numerem telefonu: +71 310 41 48

	 Gwarant, w zakresie udzielonej gwarancji, zobowiązuje się usunąć na własny 
koszt wszelkie wady produktu. Usunięcie wad następować będzie poprzez 
wymianę wadliwego produktu na nowy, wolny od wad lub jego naprawę.

	 W celu skorzystania z gwarancji nabywca zobowiązany jest zgłosić wadliwość 
produktu w punkcie sprzedaży, w którym produkt został nabyty oraz 
dostarczyć tam wadliwy produkt. Produkt powinien zostać dostarczony 
kompletny.

	 Gwarancja nie obejmuje wad produktu spowodowanych przez nabywcę lub 
wynikających z:

	 - używania lub instalacji produktu w sposób niezgodny z instrukcją obsługi,
	 - niewłaściwego przechowywania lub konserwacji urządzenia,
	 - napraw lub przeróbek produktu wykonywanych przez osoby nieuprawnione,
	 - dostania się do wnętrza płynów lub ciał obcych,
	 - wyładowań atmosferycznych i spięć w sieci zasilającej.

	 Postanowienia gwarancji nie wyłączają, nie ograniczają, ani nie zawieszają 
uprawnień nabywców (konsumentów) wynikających z powszechnie 
obowiązujących przepisów prawa.

	 Uzyskanie szczegółowych informacji na temat Produktu, w tym zasad i 
trybu postępowania gwarancyjnego, nadania numeru RMA, możliwe jest 
telefonicznie 71 310 41 48 lub mailowo serwis@technisat.com, w dni robocze, 
w godzinach od 8:00 do 16:00. 

	  Zgłoszenia serwisowe ON-LINE przez stronę: www.serwis.technisat.com
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2 Opis urządzenia DIGICAR 400 BT

2.1 Zawartość zestawu

Przed uruchomieniem należy sprawdzić, czy zakres dostawy jest kompletny:
	 1x Transmiter FM DIGICAR 400 BT
	 1x Instrukcja obsługi

2.2 Cechy szczególne DIGICAR 400 BT

DIGICAR 400 BT służy do przesyłania strumienia audio do radia samochodowego 
poprzez wykorzystanie modulacji FM, posiada następujące funkcje:
- 	 Bezprzewodowo przesyła dźwięk do samochodowego systemu audio za 	
	 pomocą transmisji FM.
- 	 Posiada funkcję zestawu głośnomówiącego.
- 	 Urządzenie korzysta z technologia eliminacji echa i tłumienia hałasu. 
-	 Pozwala na odtwarzanie plików MP3/WAV bezpośrednio z pendrive 		
	 USB.
-	 Zasilane napięciem 12-24V, bezpośrednio ze złącza zapalniczki w 		
	 samochodzie.
-	 Port USB QC 3.0 oraz USB-C.
-	 Wyświetlacz LED.

2.3 Funkcje multimedialne

Funkcja transmitera
Podłącz nadajnik FM do gniazda 12V/24V w samochodzie, włącz radio samochodowe
i wybierz niewykorzystaną częstotliwość FM. Długie naciśnięcie przycisku „CH“     
pozwoli na edycję częstotliwości transmitera. Następnie przy pomocy samego 
pokrętła proszę ustawić poprawną częstotliwość i potwierdzić wciskając przycisk       . 
Funkcja transmitera pozwala na transmisję sygnału z odtwarzacza MP3/WMA (USB) 
oraz bezpośrednio z połączenia Bluetooth do samochodowego systemu audio. 
W przypadku użycia pamięci USB
Proszę podłączyć pamięć USB zawierającą pliki MP3/WAV do portu USB (USB 
odtwarzacz). Transmiter będzie automatycznie odtwarzać i przesyłać dźwięk do 
samochodowego systemu stereo. (Maks. 64GB)

W przypadku użycia połączenia Bluetooth
Włącz funkcję Bluetooth w urządzeniu mobilnym (np. smartfon), wyszukaj nazwę
nowego urządzenia „DIGICAR 400 BT“, kliknij na nią, aby sparować. (Niektóre 
urządzenia mogą wymagać wpisania PIN, proszę wpisać „0000“).
Po pomyślnym sparowaniu, DIGICAR 400 BT będzie przesyłać muzykę z telefonu do
samochodowego systemu stereo. W przypadku połączenia przychodzącego, 
urządzenie automatycznie przełączy się w tryb rozmowy telefonicznej (zestaw 
głośnomówiący).
Przy pomocy przycisków „CH“ oraz „b“ można odtwarzać poprzedni/następny utwór. 

Odtwarzanie plików MP3/WMA z pendrive USB
W celu włączenia odtwarzacza muzyki proszę podłączyć pendrive USB z plikami  
MP3/WAV.
Po podłączeniu pendrive z muzyką, urządzenie automaycznie rozpocznie 
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odtwarzanie. 
Wciśnięcie przycisku pokrętła       spowoduje włączenie pauzy, ponowne wciśnięcie 
przycisku pokrętła       spowoduje rozpoczęcie odtwarzania.
Przejście między trybem Bluetooth a odtwarzaniem USB odbywa się poprzez dłuższe 
wciśnięcie pokrętła       .

Przy pomocy przycisków „CH“ oraz „b“ można odtwarzać poprzedni/następny utwór. 

2.4 Funkcja zestawu głośnomówiącego

Odbieranie połączenia przychodzącego
Gdy telefon jest sparowany z DIGICAR 400 BT podczas połączenia przychodzącego
proszę wcisnąć przycisk pokrętła       . Połączenie zostanie odebrane, urządzenie 
automatycznie przełączy się w tryb zestawu głośnomówiącego.

Zakończenie połączenia głosowego
W celu zakończenia rozmowy telefonicznej proszę wcisnąć ponownie przycisk 
pokrętło       .

Odrzucenie połączenia głosowego
Wciśnięcie i przytrzymanie przycisku pokrętła        powoduje odrzucenie połączenia 
przychodzącego.

	 W przypadku połączenia przychodzącego urządzenie może dyktować numer 	
	 telefonu osoby dzwoniącej w języku angielskim. 

2.5 Wywołanie asystenta głosowego Siri

Funkcja wywołania asystenta Siri działa tylko i wyłącznie z telefonami firmy Apple.
Funkcja musi być włączona w telefonie (w razie problemów proszę sprawdzić
instrukcję obsługi producenta telefonu).
W celu wywołania asystenta głosowego proszę wcisnąć i przytrzymać przycisk       .

2.6 Zmiana trybów działania

W celu zmiany trybu odtwarzania z USB na Bluetooth proszę dłużej przytrzymać 
wciśnięty przycisk       . Ponowne dłuższe wciśnięcie przycisku       spowoduje powrót 
do odtwarzacza MP3/WAV.

2.7 Funkcja ładowania urządzeń zewnętrznych

DIGICAR 400 BT posiada dwa porty USB-A. Do ładowania urządzeń zewnętrznych 
(telefony i tablety) służy tylko i wyłącznie port oznaczony jako QC 3.0 
(pomarańczowy). Złącze USB-A oznaczone jako     pozwala tylko i wyłącznie na 
odtwarzanie muzyki z podłączonego pendrive USB.
Dodatkowo do ładowania urządzeń zewnętrznych służy również port USB-C o mocy 
max. 30W. 	

	 Port USB QC 3.0 oraz USB-C służą tylko i wyłącznie do ładownia 		
	 urządzeń mobilnych (telefony i tablety).

2.8 Tryb oświetlenia LED

Urządzenie po uruchomieniu wyświetla naprzemiennie siedem kolorów. Aby wybrać  
jeden kolor podświetlenia należy krótko naciskać przycisk      . Dostępne są 
następujące kolory podświetlenia: zielony, niebieski, czerwony, jasnoniebieski, 
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jasnozielony, fioletowy, niebieski i biały. Naciśnij przycisk  po po raz 8, aby wyłączyć 
podświetlenie. 

2.9 Equalizer

Naciśnij i przytrzymaj przycisk „b“, aby dostosować dźwięk do swoich preferencji. 
Kazdorazowe naciśnięcie i przytrzymanie przycisku pozwala wybrać jedeną z 
gotowych konfiguracji: Normaly, Pop, Rock, Jazz, Klasyczny, Country.  

3 Czyszczenie

	 Nie należy czyścić urządzenia mokrą szmatką ani pod bieżącą wodą. Przed 	
	 czyszczeniem należy wyciągnąć wtyczkę USB i wyłączyć urządzenie! 
	 Nie używać gąbek, proszków do czyszczenia lub rozpuszczalników, takich jak 	
	 alkohol lub benzyna.
	 Nie należy używać żadnej z poniższych substancji: słona woda, środki 		
	 owadobójcze, spirytus, rozpuszczalniki chlorowane lub kwaśne (chlorek 	
	 amonu).
	 W razie potrzeby należy użyć ściereczki bawełnianej z niewielkimi ilościami 	
	 roztworu mydła na bazie wody lub alkoholu, nie zawierającego alkaliów. 	
	 Pocieraj delikatnie powierzchnię bawełnianą tkaniną.

4 Specyfikacja

Wymiary urządzenia 86 x 46 x 40 mm (Wys. x Szer. x Gł.)

Wersja Bluetooth 5.4
Bluetooth 2402-2480 MHz, moc: max. 2 dBm
FM 87,5-108,0 MHz, moc: 10 dBm
Napięcie portu USB 5V/±0.5V
Napięcie wejściowe 12-24V, max 35W
Max. prąd ładowania (tylko 
urządzenia mobilne)

USB A zgodny ze standardem QC 3.0 ( max. 
18W): 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A
USB-C (max 30W): DC 5V/3A 9V/3A, 
12V/2.5A

W przypadku użycia dwóch złącz (USB QC 
3.0 oraz USB-C) maksymalna moc wyjściowa 
wynosi 35W.

Ilość portów USB 1x Port USB-A QC 3.0 - ładowanie.
1x Port USB-A  -odtwarzacz multimediów.
1x Port USB-C ładowanie.  

Maksymalna pojemość obsługiwanej 
pamięci USB

64 GB

Waga netto ok. 43g
Temperatura pracy, wilgotność -10oC do 45oC, 5 - 90% wilgotności 

względnej (bez kondensacji)
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5 Producent

TechniSat Digital Sp. z o.o.  
ul. Poznańska 2, Siemianice,  
55-120 Oborniki Śląskie
Tel.: +48 71 310 4000
Email: biuro@technisat.com


